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Arabako Batzar Nagusietako Ogasun, Finantza eta 

Aurrekontu Batzordeak 2025eko maiatzaren 27an 

egindako bileran, ondoko irizpena osoko bilkurari 

bidaltzea erabaki zuen: 

La Comisión de Hacienda, Finanzas y Presupuestos de 

estas Juntas Generales de Álava en su reunión del 27 

mayo de 2025, acordó elevar al pleno el siguiente 

dictamen: 

OGASUN, FINANTZA ETA AURREKONTU 

BATZORDEAREN IRIZPENA EGONALDI 

TURISTIKOEN GAINEKO ZERGARI BURUZKO 

FORU ARAU PROYEKTUARI BURUZKOA 

DICTAMEN DE LA COMISIÓN DE HACIENDA, 

FINANZAS Y PRESUPUESTOS SOBRE EL 

PROYECTO DE NORMA FORAL DEL 

IMPUESTO SOBRE ESTANCIAS TURÍSTICAS 

ZIOEN AZALPENA EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Arabako Lurralde Historikoan turismo ostatuen jarduera 

bizi-bizi dago eta zenbait ondorio sortzen ditu egiten den 

udalerrietako zerbitzu publikoetan. Horregatik, bidezkoa 

da egonaldi turistiko horiek kargatuko dituen berariazko 

zerga tresna bat ezartzea. 

La actividad de alojamiento turístico constituye una 

realidad presente en el Territorio Histórico de Álava y 

genera determinados efectos sobre los servicios públicos 

municipales en los que se desarrolla. En este contexto, 

resulta adecuado establecer un instrumento tributario 

específico vinculado a las estancias turísticas. 

Foru arau honek egonaldi turistikoen gaineko zerga 

arautzen du. Zerga hori nahitaez aplikatu beharko da 

Arabako Lurralde Historikoko udalerrietan, toki 

ogasunen arloan indarrean dagoen eskumen esparruari 

jarraikiz.  

La presente Norma Foral regula el Impuesto sobre las 

Estancias Turísticas, de aplicación obligatoria en los 

municipios del Territorio Histórico de Álava, de 

conformidad con el marco competencial vigente en 

materia de haciendas locales.  

Gainera, foru arau honek gaikuntza ematen die udalei 

ordenantza fiskal baten bidez karga tasak zehazteko 

(ezarritako mugen barruan) eta hobariak edo errekarguak 

aplikatzeko udalerriko ostatu eskaintzaren arabera, 

proportzionaltasunaren eta segurtasun juridikoaren 

printzipioak bermatuta. 

Asimismo, la Norma Foral habilita a los ayuntamientos 

para concretar, mediante Ordenanza Fiscal, los tipos de 

gravamen dentro de los límites establecidos, así como 

para aplicar bonificaciones o recargos en función de la 

dimensión de la oferta alojativa existente en el término 

municipal, garantizando los principios de 

proporcionalidad y seguridad jurídica. 

Foru arau hau bat dator Administrazio Publikoen 

Administrazio Prozedura Erkidearen urriaren 1eko 

39/2015 Legearen 129. artikuluan ezarritako erregulazio 

onaren printzipioekin. Premiaren eta eraginkortasunaren 

printzipioak direla eta, foru arau hau beharrezkoa da 

egonaldi turistikoen gaineko zergaren arau esparrua 

finkatzeko. Gainera, tresna egokia da zerga hori zuzen 

aplikatzen dela bermatzeko. Proportzionaltasunaren 

printzipioarekin bat etorriz, adierazitako helburua 

lortzeko ezinbestekoa den arauketa biltzen du, ez baitago 

eskubideak gutxiago murrizten dituen aukera 

arautzailerik. Segurtasun juridikoaren eta 

eraginkortasunaren printzipioen arabera, koherentea da 

ordenamendu juridikoarekin, eta baliabide publikoen 

kudeaketa eraginkorragoa ahalbidetzen du. 

Gardentasunaren printzipioa ere betetzen du, argi eta 

garbi identifikatzen baitu bere asmoa, eta, araua egiteko 

prozeduran zehar, hartzaile izan daitezkeenen parte 

hartze aktiboa ahalbidetu da, entzunaldiko izapidearen 

eta jendaurreko informazioaren bidez. 

La presente Norma Foral se adecúa a los principios de 

buena regulación previstos en el artículo 129 de la Ley 

39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento 

Administrativo Común de las Administraciones 

Públicas. En lo que se refiere a los principios de 

necesidad y eficacia, la presente Norma Foral resulta 

necesaria para dotar de un marco normativo específico al 

Impuesto sobre las Estancias Turísticas y constituye el 

instrumento adecuado para garantizar su correcta 

aplicación. De acuerdo con el principio de 

proporcionalidad, contiene la regulación imprescindible 

para el objetivo señalado, al no existir ninguna alternativa 

regulatoria menos restrictiva de derechos. Conforme a los 

principios de seguridad jurídica y eficiencia, resulta 

coherente con el ordenamiento jurídico y permite una 

gestión más eficiente de los recursos públicos. Cumple 

también con el principio de transparencia, ya que 

identifica claramente su propósito, y durante el 

procedimiento de elaboración de la norma se ha 

permitido la participación activa de las potenciales 
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destinatarias y destinatarios a través del trámite de 

audiencia e información pública. 

ATARIKO TITULUA TÍTULO PRELIMINAR 

Xedapen orokorrak Disposiciones generales 

1. artikulua. Foru arauaren xedea. Artículo 1. Objeto de la Norma Foral. 

Foru arau honen xedea da Arabako Lurralde Historikoko 

udalerrietan aplikatzen den egonaldi turistikoen gaineko 

zerga sortzea eta arautzea. 

La presente Norma Foral tiene por objeto crear y regular 

un impuesto de carácter local sobre Estancias Turísticas 

en los municipios del Territorio Histórico de Álava. 

2. artikulua. Izaera eta aplikazio eremua. Artículo 2. Naturaleza y ámbito de aplicación. 

1. Egonaldi turistikoen gaineko zerga zeharkako eta 

berehalako tributu erreal bat da, Arabako Lurralde 

Historikoko udalerrietako ostatu establezimendu 

turistikoetako egonaldiak zergapetzen dituena, foru arau 

honetan ezarritako baldintzetan. 

1. El Impuesto sobre Estancias Turísticas es un tributo 

real, indirecto e instantáneo que grava la estancia en los 

establecimientos de alojamiento turístico situados en 

cualquiera de los municipios del Territorio Histórico de 

Álava, en los términos establecidos en la presente Norma 

Foral. 

2. Foru arau honetan xedatzen dena Arabako Lurralde 

Historiko osoan aplikatuko da, Toki Ogasunen Foru 

Arauaren testu bateginaren 22. artikuluaren 1. 

apartatuarekin bat etorriz (testu hori irailaren 29ko 

1/2021 Foru Dekretu Arauemaileak onesten du). 

2. Lo dispuesto en esta Norma Foral se aplicará en todo 

el Territorio Histórico de Álava, de conformidad con el 

apartado 1 del artículo 22 del texto refundido de la Norma 

Foral reguladora de las Haciendas Locales aprobado por 

Decreto Foral Normativo 1/2021, de 29 de septiembre. 

3. artikulua. Definizioak. Artículo 3. Definiciones. 

Foru arau honen ondorioetarako, definizio hauek 

finkatzen dira: 

A efectos de la presente Norma Foral se entenderá por: 

1) Ostatu zerbitzu turistikoak: turismorako erabiltzen 

diren azpiegituretan, instalazioetan, ekipamenduetan edo 

altzarietan ostatu hartzea ahalbidetzen duten zerbitzuak. 

1) Servicios turísticos de alojamiento: los servicios que 

posibilitan el hospedaje en infraestructuras, 

instalaciones, equipamientos o mobiliarios destinados a 

tal fin. 

2) Egonaldia: ostatu zerbitzu turistikoa erabiltzea, gaua 

igarota zein ez. 

2) Estancia: el disfrute del servicio turístico de 

alojamiento con pernoctación o sin ella. 

3) Egonaldi unitatea: zergadun batek turismo 

establezimendu batean etengabe egiten duen egonaldiko 

egun (edo egun zatiki) bakoitza. 

3) Unidad de estancia: cada día o fracción de día que 

comporta la estancia continuada de una persona en un 

mismo establecimiento de alojamiento turístico. 

4) Etengabeko egonaldia: pertsona bat aldi batez 

etengabe ostatu establezimendu turistiko batean egotea, 

zenbat erreserba, kontratu edo onarpen agiri dauden 

kontuan hartu gabe. 

4) Estancia continuada: la permanencia ininterrumpida 

de una persona en un mismo establecimiento de 

alojamiento turístico, con independencia de que existan 

una o varias reservas, contratos o documentos de 

admisión. 

5) Ostatu plazen kopurua: ostatu establezimendu 

turistikoan dauden ohe finkoen kopurua (ohe osagarriak 

ez). Ohe bikoitzetan bi plaza daude. Kanpinetan eta 

kanpatzeko beste modalitate batzuetan, plazen kopurua 

baimenaren arabera har daitezkeen pertsonen kopurua da. 

5) Número de plazas alojativas: número de camas fijas 

del establecimiento de alojamiento turístico, excluidas 

las supletorias. Las camas de matrimonio computarán 

como dos plazas. En los campings y otras modalidades 

de acampada el número de plazas se corresponde con la 

capacidad autorizada en personas de que dispongan. 
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6) Egonaldiko egunen edo zatikien kopurua: ostatu 

establezimendu turistikoek sartzeko eta irteteko 

ordutegiei buruz ezarritako arauak edo usadioak 

aplikatuta kalkulatuko da. 

6) Número de días o fracciones de la estancia: el que 

resulte de la aplicación de las normas o los usos sobre 

horarios de entrada y salida fijados por los 

establecimientos de alojamiento turístico. 

7) Intentsitate turistikoa: udalerrian dauden ostatu plazen 

ratioa, udalerriko zuzenbidezko biztanleen kopuruarekin 

alderatuta. 

7) Intensidad turística: la ratio de plazas alojativas 

existentes en el municipio respecto del número de 

habitantes de derecho en el término municipal. 

I. TITULUA TÍTULO I 

Zerga egitatea eta salbuespenak Hecho imponible y exenciones 

4. artikulua. Zerga egitatea. Artículo 4. Hecho imponible. 

1. Zerga egitatea da zergadunek denbora igarotzea 

Arabako Lurralde Historikoan dauden ostatu 

establezimendu turistikoetan: 

1. Constituye el hecho imponible del Impuesto la 

realización de estancias por las personas contribuyentes 

en establecimientos de alojamiento turístico situados en 

el Territorio Histórico de Álava. 

2. Zerga honen ondorioetarako, honako hauek dira ostatu 

establezimendu turistikoak: 

2. A los efectos de este Impuesto, se consideran 

establecimientos de alojamiento turístico los siguientes: 

a) Turismo establezimenduak, aplikatu beharreko 

turismo araudian jasotako kategorien arabera: 

a) Establecimientos turísticos, conforme a las categorías 

previstas en la normativa turística aplicable: 

1) Hotel establezimenduak.  1) Establecimientos hoteleros.  

2) Ostatu etxeak. 2) Pensiones. 

3) Turismo apartamentuak. 3) Apartamentos turísticos. 

4) Kanpinak eta kanpatzeko beste modalitate batzuk. 4) Campings y otras modalidades de acampada. 

5) Nekazaritza turismoko establezimenduak. 5) Agroturismos. 

6) Landetxeak. 6) Casas rurales. 

7) Aterpetxeak. 7) Albergues. 

8) Araudi aplikagarrian onartzen diren gainerako ostatu 

establezimendu turistiko guztiak. 

8) Cualesquiera otros establecimientos de alojamiento 

turístico reconocidos por la normativa aplicable. 

b) Erabilera turistikoko etxebizitzak, aplikatzekoa den 

turismo araudian jasotako moten arabera: 

b) Viviendas de uso turístico, conforme a las 

modalidades previstas en la normativa turística aplicable: 

1) Osorik lagatako turismo erabilerako etxebizitzak. 1) Viviendas para uso turístico cedidas en su totalidad. 

2) Turismo erabilerako etxebizitza partikularrak, 

logelaka lagatzen direnak. 

2) Viviendas particulares para uso turístico cedidas por 

habitaciones. 

5. artikulua. Salbuespenak. Artículo 5. Exenciones. 

Zergaren kargatik salbuetsita daude: Están exentas de la aplicación del Impuesto: 

a) Europar Batasuneko estatuetako edo Europako 

Esparru Ekonomikoaren Akordioari atxikitako 

estatuetako administrazio publikoek helburu 

a) Las estancias subvencionadas por programas sociales 

con fines turísticos organizados por las administraciones 

públicas, de cualquier Estado miembro de la Unión 
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turistikoekin antolatzen dituzten programa sozialen 

dirulaguntza jasotzen duten egonaldiak. 

Europea o que forme parte del Acuerdo del Espacio 

Económico Europeo. 

Salbuespen hori aplikatu ahal izateko, erreserbaren 

egiaztagiria aurkeztu beharko da, edo programa soziala 

sustatzen duen erakundearen faktura, eta agiri horretan 

programa identifikatu beharko da, bai eta egonaldia 

finantzatzen duen administrazio publikoa ere, eta 

programaren onuradunen zerrenda agertu beharko da. 

Para acreditar este supuesto de exención será precisa la 

justificación documental de la reserva efectuada o la 

factura a cargo de la entidad promotora del programa 

social en la que se identifique el programa y la 

administración pública, a cargo de la cual se financia la 

estancia, así como una relación de las personas 

beneficiarias del programa. 

b) Hemezortzi urtetik beherako pertsonen egonaldiak.  b) Las estancias efectuadas por personas de edad inferior 

a dieciocho años.  

Salbuespen hori aplikatu ahal izateko, adingabearen nor 

den eta zenbat urte dauzkan frogatzen duten agiriak 

aurkeztu beharko dira (nortasun agiria, pasaportea, 

familia liburua edo antzeko besteren bat); frogagiririk 

eduki ezean, guraso, tutore edo adin nagusiko laguntzaile 

baten erantzukizunpeko adierazpena aurkeztu beharko 

da. 

La aplicación de esta exención está condicionada a la 

exhibición de documentos que acrediten la identidad y 

edad de la persona menor de edad (documento de 

identidad, pasaporte, libro de familia u otros documentos 

análogos) o a la presentación de declaración responsable 

por parte del progenitor o progenitora, tutor o tutora o 

acompañante mayor de edad, en caso de no disponer de 

documentos acreditativos. 

c) Ehuneko 65eko desgaitasun maila edo handiagoa edo 

II. edo III. graduko mendekotasuna frogatzen duten 

pertsonen egonaldiak, bai eta haiekin doazen pertsonenak 

ere; desgaitasun edo mendekotasuna duen pertsona 

bakoitzeko gehienez laguntzaile batena. 

c) Las estancias de personas que acrediten un grado de 

discapacidad igual o superior al 65 por ciento o de 

dependencia de grado II o grado III, así como las de las 

personas que las acompañen, con un máximo de un 

acompañante por cada persona con discapacidad o 

dependencia. 

Salbuespen hori aplikatzeko, salbuespena aplikatzeko 

kasua gertatzen dela egiaztatzen duten dokumentuak 

aurkeztu beharko dira, eta zergadunak erantzukizunpeko 

adierazpen bat ere aurkeztu beharko du, dela 

desgaitasuna duen edo mendekotasun egoeran dagoen 

pertsona gisa, dela laguntzaile gisa, edo, hala badagokio, 

indarrean dagoen legeriaren arabera bere gaitasun 

juridikoa baliatzeko laguntza ematen dionak. 

La aplicación de esta exención está condicionada a la 

exhibición de los documentos que acrediten las 

circunstancias determinantes de la concurrencia del 

supuesto de hecho de la exención, así como a la 

presentación, por la persona contribuyente, de una 

declaración responsable, ya sea como persona con 

discapacidad o en situación de dependencia, ya sea como 

acompañante o, en su caso, por quien le preste apoyo para 

el ejercicio de su capacidad jurídica conforme a la 

legislación vigente. 

Erantzukizunpeko adierazpenean desgaitasuna duen edo 

mendekotasun egoeran dagoen pertsonaren datuak agertu 

behar dira, bai eta, hala badagokio, laguntzailearenak ere. 

La declaración responsable debe incluir los datos 

identificativos de la persona con discapacidad o 

dependencia, y en su caso, de la persona que la 

acompaña. 

Salbuespena zenbait pertsonari aplikatu nahi izanez gero, 

erantzukizunpeko adierazpena batera aurkeztu dezakete. 

Halakoetan, zergadun guztien datuak adierazi behar dira. 

Nahikoa izango da pertsona horietako baten sinadura, 

adin nagusikoa bada, edo, hala badagokio, indarrean 

dagoen legeriaren arabera gaitasun juridikoa baliatzeko 

laguntza ematen dionaren sinadura. 

En el caso de que sean varias las personas afectadas, la 

declaración responsable puede presentarse de forma 

conjunta, debiendo hacerse constar los datos de todas las 

personas contribuyentes. En ese supuesto, bastará con la 

firma de una de ellas, siempre que sea mayor de edad o, 

en su caso, de quien le preste apoyo para el ejercicio de 

su capacidad jurídica conforme a la legislación vigente". 

d) Ostatu establezimendu turistikoetan egonaldia egitea 

hezkuntza sistemako maila eta gradu guztietako 

ikasketak egiteko (unibertsitateko hirugarren ziklora 

arte), ikerketa akademikoak egiteko edo Euskal 

d) Las estancias en los establecimientos de alojamiento 

turístico con motivo de cursar estudios en todos los 

niveles y grados del sistema educativo hasta el tercer 

ciclo universitario, investigación académica o por 
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Autonomia Erkidegoko administrazio publiko batek 

antolatutako talentu programa batean aritzeko. 

programas de talento organizadas por las 

Administraciones Públicas de la Comunidad Autónoma 

del País Vasco.  

Salbuespen hori aplikatu ahal izateko, salbuespena 

aplikatzeko kasua gertatzen dela egiaztatu beharko da. 

La aplicación de esta exención está condicionada a la 

acreditación de las circunstancias determinantes de la 

concurrencia del supuesto de hecho de la exención. 

e) Osasun arrazoiengatik egindako egonaldiak, bai eta 

egonaldia egin behar duen pertsonarekin doazen 

pertsonenak ere; gehienez ere laguntzaile bat 

tratamendua behar duen pertsona bakoitzeko. 

e) Las estancias que efectúe cualquier persona por 

motivos de salud, así como las de las personas que la 

acompañen, con un máximo de una persona acompañante 

por cada persona que precise tratamiento. 

Salbuespen hori aplikatu ahal izateko, zergadunak osasun 

zentroaren ziurtagiria edo txosten medikoa aurkeztu 

beharko du, adierazten duena jasotako osasun arreta 

Osakidetzaren zerbitzuen zerrendan dagoela, eta, 

horretaz gainera, pazienteak eta laguntzaileak 

erantzukizunpeko adierazpena aurkeztu beharko dute. 

Erantzukizunpeko adierazpenean pazientearen 

identifikazio datuak agertu behar dira, eta, hala 

badagokio, laguntzailearenak ere bai. Salbuespena 

zenbait pertsonari aplikatu nahi izanez gero, 

erantzukizunpeko adierazpena batera aurkeztu dezakete. 

Halakoetan, zergadun guztien datuak adierazi behar dira, 

eta nahikoa da adin nagusikoa den zergadunetako batek 

sinatzea. 

La aplicación de esta exención está condicionada a la 

presentación por la persona contribuyente de un 

certificado del centro sanitario o informe médico en que 

conste que la asistencia sanitaria recibida forma parte de 

la cartera de servicios del servicio vasco de salud y de 

una declaración responsable, ya sea como paciente, ya 

sea como acompañante. La declaración responsable debe 

incluir los datos identificativos del paciente o de la 

paciente y, en su caso, de la persona que le acompaña. En 

el caso de que sean varias las personas afectadas, la 

declaración responsable puede presentarse de forma 

conjunta, debiéndose hacer constar los datos de todas las 

personas contribuyentes, y pudiendo ser firmada solo por 

una cualquiera de las personas contribuyentes afectadas 

que sea mayor de edad. 

f) Ezinbesteko arrazoiengatik egiten diren egonaldiak. f) Las estancias que se efectúen por causas de fuerza 

mayor. 

Salbuespen horren ondorioetarako soilik, ezinbesteko 

arrazoiak dira: aurreikusi gabeko zein aurreikusitako 

gertaera saihestezinak, hondamendi naturalekin, larrialdi 

egoerekin edo pertsonentzat aparteko arriskua dakarten 

indarkeria ekintzekin lotuta daudenak, eragiten dutenak 

pertsonek turismo establezimendua premiaz eta behin-

behinean okupatu beharra, edo larrialdien edo segurtasun 

publikoaren arloko neurri publikoren bat aktibatzea 

dakartenak. 

A los exclusivos efectos de esta exención, se entienden 

por causas de fuerza mayor los acontecimientos 

imprevisibles o que, aun siendo previsibles, resulten 

inevitables y estén relacionados con catástrofes naturales, 

situaciones de emergencia o actos violentos que 

impliquen un riesgo extraordinario para las personas, 

determinante de la necesidad de ocupar de manera 

urgente y provisional el establecimiento turístico o que 

supongan la activación de alguna medida pública en 

materia de emergencias o de seguridad pública. 

Era berean, eta salbuespen horren ondorioetarako soilik, 

ezinbesteko arrazoien ondoriozko egonalditzat hartuko 

dira zergadunek bizi diren udalerrian bertan egin 

beharrekoak, etxebizitza erabiltzeko ezintasun fisikoa 

dakarten ezohiko egoera objektiboak gertatzearen 

ondorioz, hala nola etxebizitzan bizitzea eragozten duten 

obrak edo etxebizitzan gertatutako ezbeharrak eta 

antzeko egoerak. 

Asimismo, y exclusivamente a los efectos de esta 

exención, se asimilan a fuerza mayor las estancias que se 

efectúen en el mismo municipio de residencia de las 

personas contribuyentes como consecuencia del 

acaecimiento de circunstancias extraordinarias y 

objetivas que supongan una imposibilidad física de 

utilización de la vivienda, tales como las estancias por 

obras o por siniestros producidos en la vivienda que 

impidan su habitabilidad o circunstancias similares. 

Salbuespen hori aplikatu ahal izateko, zergadunak 

erantzukizunpeko adierazpena aurkeztu beharko du 

(zergadun bat baino gehiago izanez gero, adierazpena 

batera aurkeztu ahal izango dute), eta bertan zer gertatu 

den edo harekin lotuta zer neurri publiko aktibatu den 

Para la aplicación de esta exención, las personas 

contribuyentes presentarán una declaración responsable, 

que podrá ser conjunta en caso de que sean varias las 

personas contribuyentes afectadas, en la que se haga 

constar el acontecimiento correspondiente o la activación 
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azaldu beharko du, segurtasun publikoaren edo 

larrialdien arloan eskumena daukan administrazio 

publikoak emandako dokumentu baten bidez, salbu eta 

udalak ezinbesteko egoeraren arrazoien berri badu lege 

adierazpen baten ondorioz edo egoera nabarmena delako. 

Dokumentu horretan, gainera, zergadunen identifikazio 

datuak eta adin nagusikoa den haietako baten sinadura 

agertu beharko da. 

de alguna medida pública relacionada con este, mediante 

documento expedido por la administración pública 

competente en cada caso en materia de seguridad pública 

o de emergencias, salvo que las circunstancias 

determinantes de la concurrencia de fuerza mayor 

resulten de una declaración legal o de una situación de 

notoriedad conocida por la administración municipal, y 

que incluirá los datos identificativos de las personas 

contribuyentes y la firma de cualquiera de ellas que sea 

mayor de edad. 

II. TITULUA TÍTULO II 

Eremu subjektiboa Ámbito subjetivo 

6. artikulua. Subjektu pasiboak. Artículo 6. Sujetos pasivos. 

1. Zergaren subjektu pasiboak dira, zergadun gisa, foru 

arau honen 4. artikuluan aipatzen diren ostatu 

establezimendu turistikoetako batean egonaldia egiten 

duten pertsona fisikoak. 

1. Son sujetos pasivos a título de contribuyentes del 

Impuesto las personas físicas que lleven a cabo una 

estancia en cualquiera de los establecimientos de 

alojamiento turístico a los que se refiere el artículo 4 de 

esta Norma Foral. 

2. Honako pertsona fisiko zein juridiko hauek eta 

Arabako zergei buruzko otsailaren 28ko 6/2005 Foru 

Arau Orokorraren 35. artikuluaren 3. apartatuan aipatzen 

diren erakundeak zergadunaren ordezkoak dira (eta 

ondorioz nahitaez bete behar dituzte foru arau honetan 

eta berau garatzen duten xedapenetan eta beronen 

kudeaketa eta aplikazioa arautzeko ematen diren 

xedapenetan ezarritako betebehar materialak eta 

formalak): aurreko 4. artikuluan aipatzen diren ostatu 

establezimendu turistikoetako baten ustiapenaren 

titularrak. 

2. Tiene la condición de sustituto de la persona 

contribuyente y está obligada al cumplimiento de las 

obligaciones materiales y formales establecidas en la 

presente Norma Foral, en sus disposiciones de desarrollo 

y en las que se dicten para su gestión y aplicación, la 

persona física o jurídica, así como las entidades a que se 

refiere el apartado 3 del artículo 35 de la Norma Foral 

6/2005, de 28 de febrero, General Tributaria de Álava, 

que sean titulares de la explotación de cualquiera de los 

establecimientos de alojamiento turístico recogidos en el 

artículo 4 anterior. 

3. Kontrako frogarik ezean, Arabako Zergei buruzko 

otsailaren 28ko 6/2005 Foru Arau Orokorraren 35. 

artikuluaren 3. apartatuan aipatzen den pertsona fisiko 

edo juridikoa edo erakundea dela bere ustiategiaren 

titularra, baldin eta Euskadiko Turismo Enpresen eta 

Jardueren Erregistroan inskribatuta badago ostatu 

establezimendu turistikoari dagokion turismo 

jardueraren titular gisa. 

3. Se presumirá, salvo prueba en contrario, que la persona 

física o jurídica o la entidad a que se refiere el apartado 3 

del artículo 35 de la Norma Foral 6/2005, de 28 de 

febrero, General Tributaria de Álava, que figure inscrita 

en el Registro de Empresas y Actividades Turísticas de 

Euskadi como titular de la actividad turística 

correspondiente al establecimiento de alojamiento 

turístico es la titular de su explotación.  

7. artikulua. Zerga zorraren erantzule solidarioak. Artículo 7. Responsables solidarias de la deuda 

tributaria. 

Egonaldiengatik sortutako kuotei dagozkien zerga zorrak 

ordaintzeko erantzukizun solidarioa izango dute egonaldi 

horiek zuzenean zergadunekin kontratatzen dituzten 

pertsona fisiko edo juridikoek edo kontratazioan 

bitartekari dihardutenek, erreserba formalizatzen edo 

egonaldiaren prezioa kobratzen esku hartzen badute. 

Responderán solidariamente del ingreso de las deudas 

tributarias correspondientes a las cuotas devengadas por 

las estancias las personas físicas o jurídicas que contraten 

directamente dichas estancias con las personas 

contribuyentes o que actúen como intermediarias en su 

contratación, cuando intervengan en la formalización de 

la reserva o en el cobro del precio de la estancia. 

III. TITULUA TÍTULO III 

javascript:Redirection('LE0000211350_Vigente.HTML#I195')
javascript:Redirection('LE0000211350_Vigente.HTML#I195')
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Zerga oinarria, kuota eta sortzapena Base imponible, cuota y devengo 

8. artikulua. Zerga oinarria. Artículo 8. Base imponible. 

1. Zergadunak ostatu establezimendu turistiko batean 

egindako etengabeko egonaldi bakoitzeko egonaldi 

unitateen kopurua izango da zerga oinarria.  

1. La base imponible del Impuesto se determina por el 

número de unidades de estancia correspondientes a cada 

estancia continuada de la persona contribuyente realizada 

en un mismo establecimiento de alojamiento turístico.  

2. 24 ordutik beherako egonaldietan egonaldi unitate bat 

zenbatuko da. 

2. Las estancias cuya duración sea inferior a veinticuatro 

horas, se computarán como una unidad de estancia. 

3. Lan arrazoiengatik behin eta berriz egiten diren 

egonaldiei dagokienez, lanegunak ez diren egunei 

dagozkien aldi baterako absentziek ez dute egonaldi 

jarraitua etengo, betiere zergadunak establezimendu 

berean ostatu hartzen jarraitzen badu. 

3. En el caso de estancias por motivos laborales de 

carácter recurrente, las ausencias temporales 

correspondientes a días no laborables no interrumpirán la 

estancia continuada, siempre que la persona 

contribuyente continúe alojándose en el mismo 

establecimiento. 

9. artikulua. Karga tasak. Artículo 9. Tipos de gravamen. 

1. Aurreko artikuluaren arabera zehaztutako zerga 

oinarriari bidezko ordenantza fiskalen finkatzen den 

zerga tasa aplikatuko zaio (euroak egonaldi unitateko), 

kasuan kasukoa ostatu establezimendu turistikoaren 

motaren arabera eta ondoko taulan ageri diren gutxieneko 

eta gehieneko tasak kontuan hartuta: 

1. A la base imponible determinada conforme a lo 

dispuesto en el artículo anterior se aplicarán los tipos de 

gravamen, expresados en euros por unidad de estancia, 

que serán fijados en la correspondiente Ordenanza Fiscal, 

dentro de los mínimos y máximos señalados a 

continuación, en función del tipo de establecimiento de 

alojamiento turístico: 

Ostatu establezimendu 

turistikoaren 

sailkapena 

Karga tasa (euroak 

egonaldi unitateko) 

Gutxienez – gehienez 

Clasificación del 

establecimiento de 

alojamiento turístico 

Tipo de gravamen 

(Euros/unidad de 

estancia) 

Mínimo – 

máximo 

a) Turismo 

establezimenduak: 
 

a) Establecimientos 

turísticos: 
 

5 izarreko edo kategoria 

baliokideko hotel 

establezimenduak 

4,50 – 6,50 

Establecimientos hoteleros de 

5 estrellas o categoría 

equivalente. 
4,50 – 6,50 

4 izarreko edo kategoria 

baliokideko hotel 

establezimenduak 

3,50 – 5,50 

Establecimientos hoteleros de 

4 estrellas o categoría 

equivalente. 
3,50 – 5,50 

3 izarreko edo kategoria 

baliokideko hotel 

establezimenduak 

1,50 – 3,50 

Establecimientos hoteleros de 

3 estrellas o categoría 

equivalente. 
1,50 – 3,50 

2 izarreko edo kategoria 

baliokideko hotel 

establezimenduak 

1,00 – 2,50 

Establecimientos hoteleros de 

2 estrellas o categoría 

equivalente. 
1,00 – 2,50 

Izar bateko edo 

kategoria baliokideko 

hotel establezimenduak 

0,75 – 1,75 

Establecimientos hoteleros de 

1 estrella o categoría 

equivalente. 
0,75 – 1,75 

Ostatu etxeak 0,75 – 1,75 Pensiones. 0,75 – 1,75 
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Turismo apartamentuak 1,50 – 3,50 Apartamentos turísticos. 1,50 – 3,50 

Kanpinak edo 

kanpatzeko beste 

modalitate batzuk 

0,75 – 1,75 
Campings y otras 

modalidades de acampada. 
0,75 – 1,75 

Nekazaritza turismoko 

establezimenduak 
0,50 – 1,25 Agroturismos. 0,50 – 1,25 

Landetxeak 0,75 – 1,75 Casas rurales. 0,75 – 1,75 

Aterpetxeak 0,75 – 1,75 Albergues. 0,75 – 1,75 

Beste ostatu 

establezimendu 

turistiko batzuk 

1,50 – 3,50 
Otros establecimientos de 

alojamiento turístico. 
1,50 – 3,50 

b) Turismo 

erabilerako 

etxebizitzak: 

 
b) Viviendas de uso 

turístico: 
 

Osorik lagatako turismo 

erabilerako etxebizitzak 
4,50 – 6,50 

Viviendas para uso turístico 

cedidas en su totalidad. 
4,50 – 6,50 

Turismo erabilerako 

etxebizitza 

partikularrak, logelaka 

lagatzen direnak 

4,50 – 6,50 

Viviendas particulares para 

uso turístico cedidas por 

habitaciones. 
4,50 – 6,50 

  

2. Nolanahi ere, gehienez ere 6 egonaldi unitate 

zenbatuko dira zergadun bakoitzak ostatu 

establezimendu turistiko batean egiten duen etengabeko 

egonaldi bakoitzeko.  

2. En todo caso, se computará un máximo de 6 unidades 

de estancia por persona y por cada estancia continuada en 

un mismo establecimiento de alojamiento turístico. 

10. artikulua. Zerga kuota. Artículo 10. Cuota tributaria. 

Zerga kuota kalkulatzeko, etengabeko egonaldi 

bakoitzeko egonaldi unitateen kopurua bidezko karga 

tasaz biderkatu behar da. Aplikatu beharreko karga tasa 

egonaldia egiten den ostatu establezimendu turistikoaren 

sailkapenaren araberakoa izango da, aurreko artikuluan 

xedatzen denarekin bat etorriz. 

La cuota tributaria será el resultado de multiplicar el 

número de unidades de estancia correspondientes a cada 

estancia continuada por el tipo de gravamen aplicable, 

determinado en función de la clasificación del 

establecimiento de alojamiento turístico en que se realice 

la estancia, conforme a lo dispuesto en el artículo 

anterior. 

11. artikulua. Hobariak eta errekarguak. Artículo 11. Bonificaciones y recargos. 

1. Udalek, ordenantza fiskal baten bidez, zerga kuotaren 

gaineko ehuneko 100erainoko hobaria ezarri ahal izango 

dute honako kasu hauetan:  

1. Los ayuntamientos podrán establecer, mediante 

Ordenanza Fiscal, una bonificación de hasta el 100 por 

ciento de la cuota tributaria en los siguientes casos:  

i) Udalerrian 25 ostatu plaza edo gutxiago daudenean. i) Cuando en el término municipal el número de plazas 

alojativas sea igual o inferior a 25. 

ii) Udalerriko intentsitate turistikoa 100eko 1 baino 

txikiagoa denean eta, gainera, ostatu plazen kopurua ez 

denean 75 baino handiagoa. 

ii) Cuando la intensidad turística en el municipio sea 

inferior al 1 por 100 y, además, el número de plazas 

alojativas no supere las 75. 
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2. Halaber, udalek, ordenantza fiskal baten bidez, zerga 

kuotaren gaineko ehuneko 50erainoko errekargua ezarri 

ahal izango dute honako kasu hauetan: 

2. Asimismo, los ayuntamientos podrán establecer, 

mediante Ordenanza Fiscal, un recargo de hasta el 50 por 

ciento de la cuota tributaria en los siguientes casos:  

i) Udalerrian 750 ostatu plaza edo gehiago daudenean. i) cuando en el término municipal el número de plazas 

alojativas sea igual o superior a 750. 

ii) 5.000 biztanle edo gehiago dituzten udalerrietan, 

udalerriko intentsitate turistikoa 100eko 10ekoa edo 

handiagoa denean. 

ii) en los términos municipales con 5.000 o más 

habitantes, cuando en el término municipal la intensidad 

turística sea igual o superior al 10 por 100.  

Errekargu horiek bateraezinak izango dira elkarren 

artean. 

Estos recargos serán incompatibles entre sí. 

3. Artikulu honetan xedatutakoaren ondorioetarako, 

erreferentziatzat hartuko da Eusko Jaurlaritzan turismo 

arloko eskumena duen sailak urtero egiten duen 

argitalpenean udalerri bakoitzari dagokion ostatu plazen 

kopurua. Argitalpen hori Euskadiko Turismo Enpresen 

eta Jardueren Erregistroan eta Euskal Estatistika 

Erakundean (EUSTAT) eskuragarri dagoen 

informazioan oinarrituta egiten da. Hala eta guztiz ere, 

dagokion udalak ondorio horietarako aintzat hartzen 

diren ostatu plazen kopurua egiaztatu dezake. 

3. A efectos de lo dispuesto en el presente artículo, se 

tomará como referencia el número de plazas alojativas 

correspondiente a cada término municipal que resulte de 

la publicación anual realizada por el departamento 

competente en materia de turismo del Gobierno Vasco, 

elaborada sobre la base de la información disponible en 

el Registro de Empresas y Actividades Turísticas de 

Euskadi (REATE) y en el Instituto Vasco de Estadística 

(EUSTAT), sin perjuicio de las comprobaciones que 

pueda realizar el ayuntamiento correspondiente para 

verificar el número de plazas alojativas computables a 

estos efectos. 

12. artikulua. Sortzapena eta galdagarritasuna. Artículo 12. Devengo y exigibilidad. 

1. Ostatu establezimendu turistiko batean egiten den 

egonaldi turistiko bakoitza hasten denean sortuko da 

zerga, eta establezimendu berean etengabe egiten den 

egonaldiko unitateko bakoitzeko eskatuko da. 

1. El Impuesto se devenga al inicio de cada estancia 

turística y se exigirá por cada unidad de estancia 

correspondiente a la estancia continuada realizada en un 

mismo establecimiento de alojamiento turístico. 

2. Ostatu establezimendu turistikoaren titularrak ostatu 

plaza bat zergadun baten esku jartzen duenean hasiko da 

egonaldi turistikoa.  

2. Se entiende por inicio de la estancia turística el 

momento en que la persona titular de la explotación del 

establecimiento de alojamiento turístico pone a 

disposición de la persona alojada la correspondiente 

plaza de alojamiento.  

3. Egonaldia amaitu aurretik, zergadunaren ordezkoak 

noiznahi eskatu beharko dio zerga zergadunari. 

3. El sustituto de la persona contribuyente deberá exigir 

el Impuesto a la persona contribuyente en cualquier 

momento antes de la finalización de la estancia. 

Horretarako, zergadunak ordezkoari jakinaraziko dizkio 

zerga kuota galdagarria zehazteko behar diren 

elementuak; gainera, behar denean, aplikatu ahal diren 

salbuespenen frogagiriak emango dizkio. 

A tales efectos, la persona contribuyente comunicará al 

sustituto los elementos necesarios para determinar la 

cuota tributaria exigible y facilitarle, en su caso, los 

justificantes de las exenciones aplicables. 

Nolanahi ere, zergadunak bidezko zenbatekoa ordaindu 

beharko dio ordezkoari, eta zenbateko hori ezin izango 

dio jasanarazi beste pertsona edo erakunde bati. 

En todo caso, la persona contribuyente estará obligada a 

satisfacer su correspondiente importe al sustituto sin que 

el importe del Impuesto pueda repercutirse a persona o 

entidad distinta de la persona contribuyente. 

IV. TITULUA TÍTULO IV 

Zergaren kudeaketa Gestión del Impuesto 
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13. artikulua. Autolikidazioa eta zerga zorra sartzea.  Artículo 13. Autoliquidación e ingreso de la deuda 

tributaria.  

1. Zergadunaren ordezkoak zergaren autolikidazioa 

aurkeztu beharko du eta haren ondoriozko zerga zorra 

ordaindu beharko du, foru arau honetan eta kasuan 

kasuko udalaren ordenantza fiskalean ezartzen denari 

jarraikiz. 

1. El sustituto de la persona contribuyente está obligado 

a presentar la autoliquidación del Impuesto e ingresar el 

importe de la deuda tributaria resultante, en los términos 

previstos en la presente Norma Foral y en la 

correspondiente Ordenanza Fiscal municipal. 

Hala ere, ostatu establezimendu turistikoek ez dute 

autolikidaziorik aurkeztu beharko, baldin eta udalerrian 

onartutako zerga kuotaren ehuneko 100eko hobaria 

aplikatzen badute, foru arau honen 11. artikuluan 

ezartzen denaren arabera. 

No obstante, no están obligados a presentar 

autoliquidación aquellos establecimientos de alojamiento 

turístico que apliquen la bonificación del 100 por ciento 

de la cuota tributaria aprobada por el municipio 

correspondiente, prevista en el artículo 11 de esta Norma 

Foral. 

2. Baldin eta zergadunaren ordezko batek ostatu 

establezimendu turistiko bat baino gehiago ustiatzen 

baditu udalerri batean, autolikidazio agregatu bakar 

batean bildu ahal izango ditu establezimendu horietan 

likidazio aldian egindako egonaldi guztiak. 

2. Cuando el sustituto de la persona contribuyente 

explote más de un establecimiento de alojamiento 

turístico dentro del mismo término municipal, podrá 

presentar una única autoliquidación agregada que 

comprenda la totalidad de las estancias realizadas en 

dichos establecimientos durante el período de 

liquidación. 

3. Likidazio aldiak hiru hilekoak izango dira, urteko 

hiruhileko naturalak, hain zuzen ere. Zergadunen 

ordezkoek bidezko ordenantza fiskalaren bidez ezartzen 

den epealdiaren barruan eta bertan zehazten den moduan 

aurkeztu beharko dituzte hiruhilekoetako 

autolikidazioak. 

3. El período de liquidación será trimestral, coincidiendo 

con cada uno de los trimestres naturales del año. El 

sustituto de la persona contribuyente deberá presentar las 

correspondientes autoliquidaciones trimestrales, en el 

plazo, condiciones y forma que se establezcan mediante 

la correspondiente Ordenanza Fiscal municipal. 

14. artikulua. Ostatu establezimendu turistikoen 

identifikazioa. 

Artículo 14. Identificación de los establecimientos de 

alojamiento turístico. 

1. Ostatu establezimendu turistikoak zerga honen 

inguruko jarduketetan identifikatu behar dira, eta 

horretarako ematen zaien identifikazio kodea erabili 

beharko da, hain zuzen ere establezimenduak Euskadiko 

Turismo Enpresen eta Jardueren Erregistroan duen 

identifikazioaren araberakoa. 

1. Los establecimientos de alojamiento turístico deben 

ser identificados en las actuaciones relativas a este 

Impuesto, mediante el código de identificación que se les 

asigne, a partir de la identificación del establecimiento 

turístico en el Registro de Empresas y Actividades 

Turísticas de Euskadi, identificado como REATE. 

2. Udalei zerga kudeatzen laguntzeko, Eusko Jaurlaritzan 

turismoaren arloko eskumena daukan sailak, 

administrazioen arteko lankidetzan, urtero udalerrietako 

ostatu plazen kopuruak argitaratuko ditu, oinarri harturik 

Euskadiko Turismo Enpresen eta Jardueren Erregistroan 

eta EUSTATen baliagarri dagoen informazioa. 

2. Con la finalidad de facilitar la gestión del Impuesto, el 

departamento competente en materia de turismo del 

Gobierno Vasco, en el marco de la colaboración 

interadministrativa, publicará anualmente el número de 

plazas alojativas correspondiente a cada término 

municipal, sobre la base de la información disponible en 

el REATE y en el Instituto Vasco de Estadística 

(EUSTAT). 

15. artikulua. Informazio betebeharrak. Artículo 15. Obligaciones de información. 

Ostatu establezimendu turistikoen ustiapenen titularrek 

zerga ahalen preskripzio aldiaren barruan 

establezimenduan egiten diren egonaldiei buruzko 

informazioa eman beharko diote establezimendua 

Las y los titulares de la explotación de los 

establecimientos turísticos, deberán poner a disposición, 

a requerimiento del Ayuntamiento del término municipal 

en el que radique el establecimiento de alojamiento 

turístico, exclusivamente a efectos de la gestión, 

liquidación, recaudación e inspección del Impuesto, la 
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dagoen udalerriko udalari, hark eskatuz gero, zerga 

kudeatzeko, likidatzeko, biltzeko eta ikuskatzeko soilik.  

información de las estancias que se hayan producido en 

los mismos durante el plazo de prescripción de las 

potestades tributarias.  

Hain zuzen, honako datu hauek eman beharko dituzte: 

ostatu hartu duten pertsonen kopurua, sarrera eta irteera 

datak eta, hala badagokio, salbuespena aplikatzea 

eragiten duen egoera. Gainera, turismoaren eta 

segurtasunaren arloko araudian identifikazioaz ezartzen 

dena bete beharko dute. 

Dicha información incluirá el número de personas 

alojadas, las fechas de entrada y salida y, en su caso, la 

concurrencia de circunstancias determinantes de la 

aplicación de exenciones, sin perjuicio de las 

obligaciones de identificación previstas en la normativa 

sectorial turística y de seguridad aplicable. 

Datu pertsonalak datu pertsonalen babesari buruzko 

indarreko araudian ezartzen denaren arabera tratatuko 

dira. 

El tratamiento de los datos personales se realizará de 

conformidad con la normativa vigente en materia de 

protección de datos personales. 

16. artikulua. Eskumen esparrua.  Artículo 16. Ámbito competencial.  

1. Zerga kudeatzeko, ikuskatzeko eta biltzeko 

(borondatezko epean zein exekutiboan) ahalmenak ostatu 

establezimendu turistikoa dagoen udalerriko udalari 

dagozkio, bai eta zerga zehapenak ezartzea eta zerga 

kudeatzean eta zerga zehapenak ezartzean ematen diren 

egintzak berrikustea ere.  

1. Las facultades de gestión, inspección y recaudación, 

tanto en período voluntario como en ejecutivo; la 

imposición de sanciones tributarias; y la revisión de los 

actos dictados en vía de gestión tributaria y de imposición 

de sanciones tributarias corresponden al Ayuntamiento 

del término municipal en que radiquen los 

establecimientos de alojamiento turístico.  

2. Hain zuzen ere, udalak arduratuko dira hobariak 

ezartzeaz, zerga zorrak zehazteko likidazioak egiteaz, 

kobrantza dokumentuak bidaltzeaz, sarrera bidegabeak 

itzultzeko espedienteak ebazteaz, egintza horien kontra 

aurkezten diren errekurtsoak ebazteaz eta zergadunei 

apartatu honetan aipatzen diren gaietan laguntzeko eta 

informazioa emateko jarduketak egiteaz. Zerga hau 

aplikatzeko egintzak eta jarduketak eta zerga zehapenak 

ezartzeko egintzak berrikusi egingo dira Toki Ogasunei 

buruzko Foru Arauaren testu bateginaren 14. artikuluan 

(testu hori irailaren 29ko 1/2021 Foru Dekretu 

Arauemaileak onesten du) eta Arabako Lurralde 

Historikoko Zergei buruzko otsailaren 28ko 6/2005 Foru 

Arau Orokorrean xedatzen denari jarraikiz. 

2. En concreto, corresponden a los Ayuntamientos el 

establecimiento de bonificaciones, la realización de las 

liquidaciones para la determinación de las deudas 

tributarias, la emisión de los documentos de cobro, la 

resolución de los expedientes de devolución de ingresos 

indebidos, la resolución de los recursos que se 

interpongan contra dichos actos, así como las actuaciones 

para la asistencia e información a la persona 

contribuyente referidas a las materias comprendidas en 

este apartado. Los actos y las actuaciones de aplicación 

de este Impuesto, así como los actos de imposición de 

sanciones tributarias, serán objeto de revisión de acuerdo 

con el artículo 14 del texto refundido de la Norma Foral 

reguladora de las Haciendas Locales aprobado por 

Decreto Foral Normativo 1/2021, de 29 de septiembre y 

las disposiciones contenidas en la Norma Foral 6/2005, 

de 28 de febrero, General Tributaria de Álava. 

LEHENENGO XEDAPEN GEHIGARRIA. 2026ko 

otsailaren 5a baino lehenagoko erreserbak. 

DISPOSICIÓN ADICIONAL PRIMERA. Reservas 

anteriores a 5 de febrero de 2026. 

Foru arau honen 12. artikuluan eta azken xedapenetako 

bigarrenean jasotakoa gorabehera, zerga ez da eskatuko 

zergadunek 4. artikuluan jasotako ostatu establezimendu 

turistikoetan egiten dituzten egonaldiengatik, baldin eta 

erreserba 2026ko otsailaren 5a baino lehen egin bada. 

No obstante lo previsto en el artículo 12 y en la 

Disposición Final segunda, ambas de esta Norma Foral, 

el Impuesto no será exigible por las estancias que las 

personas contribuyentes realicen en los establecimientos 

de alojamiento turístico previstos en el artículo 4, cuya 

reserva se haya efectuado con anterioridad al 5 de febrero 

de 2026. 

BIGARREN XEDAPEN GEHIGARRIA. Foru 

Araua berrikusi eta aztertzea. 

DISPOSICIÓN ADICIONAL SEGUNDA. Revisión y 

análisis de la presente Norma Foral. 
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Foru arau honen eragina eta beharrak aztertu eta 

baloratuko dira, aplikatzen denetik bi urte natural osoan 

behin, eta egin beharreko aldaketak egingo dira foru arau 

honen 9. artikuluan ezarritako tarifan. Azterketa hori 

urtarrilaren 27ko 5/2015 Dekretuan sortutako Euskadiko 

Turismo Mahaiarekin lankidetzan egingo da 

Se analizará y valorará el impacto y necesidades de la 

presente Norma Foral cada dos años naturales completos 

desde su aplicación y se realizarán las oportunas 

modificaciones en la tarifa establecida en el artículo 9 de 

la presente Norma Foral. El citado análisis se realizará en 

colaboración con la mesa de turismo de Euskadi creada 

en el Decreto 5/2015, de 27 de enero. 

XEDAPEN IRAGANKOR BAKARRA. Ordenantza 

fiskalik ez dagoenean aplikatu beharreko araubidea. 

DISPOSICIÓN TRANSITORIA ÚNICA. Régimen 

aplicable en defecto de Ordenanza Fiscal. 

Foru arau hau indarrean jartzen den egunean ez badira 

dagokion ordenantza fiskalaren bidez foru arau honen 9. 

artikuluan aurreikusitako karga tasak finkatu, ostatu 

establezimendu turistiko mota bakoitzerako ezarritako 

gehieneko tasak aplikatuko dira. 

En caso de que, en la fecha de efectos de la presente 

Norma Foral, no se hubieran fijado mediante la 

correspondiente Ordenanza Fiscal los tipos de gravamen 

previstos en el artículo 9 de esta Norma Foral, serán de 

aplicación los tipos máximos establecidos para cada tipo 

de establecimiento de alojamiento turístico. 

Halakoetan, dagokion hiruhilekoko likidazio aldiaren 

hurrengo hilaren lehenengo hogeita bost egun naturaletan 

aurkeztu beharko dira hiruhilekoko autolikidazioak. 

En tal caso, las autoliquidaciones trimestrales deberán 

presentarse durante los veinticinco primeros días 

naturales del mes siguiente a la finalización del 

correspondiente período de liquidación trimestral. 

AZKEN XEDAPENAK DISPOSICIONES FINALES 

Lehenengoa. Irailaren 29ko 1/2021 Foru Dekretu 

Arauemaileak onetsi zuen Toki Ogasunei buruzko 

Foru Arauaren testu bategina aldatzea. 

Primera. Modificación del texto refundido de la 

Norma Foral reguladora de las Haciendas Locales 

aprobado por el Decreto Foral Normativo 1/2021, de 

29 de septiembre. 

Irailaren 29ko 1/2021 Foru Dekretu Arauemaileak onetsi 

zuen Toki Ogasunei buruzko Foru Arauaren testu 

bateginaren 22. artikuluaren 1. apartatuari d) letra 

gehitzen zaio Hona hemen testua: 

Se añade una letra d) en el apartado 1 del artículo 22 del 

texto refundido de la Norma Foral reguladora de las 

Haciendas Locales, aprobado por el Decreto Foral 

Normativo 1/2021, de 29 de septiembre, con la siguiente 

redacción: 

"d) Egonaldi turistikoen gaineko zerga." “d) Impuesto sobre Estancias Turísticas.” 

Bigarrena. Indarrean jartzea. Segunda. Entrada en vigor. 

Foru arau hau ALHAOn argitaratu ondorengo egunean 

jarriko da indarrean eta 2027ko urtarrilaren 1etik aurrera 

izango ditu ondorioak. 

La presente Norma Foral entrará en vigor el día siguiente 

al de su publicación en el BOTHA y producirá efectos 

desde el 1 de enero de 2027. 

Hirugarrena. Gaitzea. Tercera. Habilitación. 

Arabako Foru Aldundiari baimena ematen zaio xedapen 

orokor hau garatzeko eta aplikatzeko behar diren 

xedapen guztiak eman ditzan. 

Se autoriza a la Diputación Foral de Álava para dictar 

cuantas disposiciones sean necesarias para el desarrollo 

y aplicación de la presente disposición general. 

  

Vitoria-Gasteiz, 2026ko maiatzaren 27 Vitoria-Gasteiz, a 27 de mayo de 2026 

  

 


